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أحد المخلَّع في برِْكَةِ بيَْتِ حِسْداأحد المخلَّع في برِْكَةِ بيَْتِ حِسْدا
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and	the	tradition	and	life	of	the	living	Church	worldwide,	free	from	error	and	distortion	through	worship,	and	the	tradition	and	life	of	the	living	Church	worldwide,	free	from	error	and	distortion	through	worship,	

communion,	witness,	and	service.	We	are	one	community	of	many	in	the	One,	Holy,	Catholic	(Universal),	and	communion,	witness,	and	service.	We	are	one	community	of	many	in	the	One,	Holy,	Catholic	(Universal),	and	
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please	feel	at	home	in	prayer	and	worship.	Only	those	who	have	prepared	themselves	may	approach	the	Chalice	please	feel	at	home	in	prayer	and	worship.	Only	those	who	have	prepared	themselves	may	approach	the	Chalice	
for	Holy	Communion.	Everyone	else	is	welcome	to	partake	of	the	Blessed	Holy	Bread	after	the	Divine	Liturgy.	for	Holy	Communion.	Everyone	else	is	welcome	to	partake	of	the	Blessed	Holy	Bread	after	the	Divine	Liturgy.	

The	Weekly	Bulletin	is	an	official	publication	of	Saint	George	Antiochian	Orthodox	Cathedral,	Coral	Gables,	Florida.

The Weekly BulletinThe Weekly Bulletin ةُ ـــبُوعِيَّ لأُسْ ا ةُ  َ ْ ـــرش لنّ ةُا ـــبُوعِيَّ لأُسْ ا ةُ  َ ْ ـــرش لنّ ا

Saint	George	Antiochian	Orthodox	CathedralSaint	George	Antiochian	Orthodox	Cathedral

Sunday,	May	23,	2021Sunday,	May	23,	2021 الأحد الأحد ٢3٢3 أيار  أيار ٢٠٢1٢٠٢1  

يس جاورجيوس لِلروم الأرُثوذكس يس جاورجيوس لِلروم الأرُثوذكسكاتدرائية القدِّ كاتدرائية القدِّ



2

Cathedral	Administrative	and	Organizational	BodyCathedral	Administrative	and	Organizational	Body
The	Most	Reverend	Metropolitan	JOSEPH,	Primate

Antiochian	Orthodox	Archdiocese	of	North	America
The	Right	Reverend	Bishop	NICHOLAS,	Diocesan	Bishop

Diocese	of	Miami	and	the	Southeast
The	Reverend	Father	Joseph	Hector	Abouid

Cathedral	Dean

Brotherhood	of	the	Noble	Joseph:Brotherhood	of	the	Noble	Joseph:
Rev.	Fr.	Joseph	Hector	Abouid,	Dean
Sdn.	Charles	Khoury
Sdn.	Elie	Bardawil
Sdn.	Sean	Hatem
Sdn.	Louis	Hatem
Sdn.	Hanna	Soufia
Acolytes	(servers)
Jackson	King,	Choir	Director/Lead	Chanter
Dr.	Don	Shalhub,	Chanter
Yamil	Zacur,	Lead	Usher
All	Choir	Members	and	Ushers

Cathedral	Council:Cathedral	Council:
Rev.	Fr.	Joseph	Hector	Abouid,	Presiding	Officer
Andrea	Abu-Akel,	Chairlady
Nasser	Soufia,	Vice-Chairman
Jackie	Barakat-Wanna,	Secretary
Farid	Jahjah,	Treasurer
Muazzi	Hatem,	Financial	Secretary
Sdn.	Elie	Bardawil,	Member
Zena	Bardawil	Farah,	Member
Douglas	Ede,	Member
Jamal	Habib,	Member
Michael	Malouf,	Member
Afram	Mirza,	Member
Hannan	Mounayyer,	Member
Diana	Nimer	O’Brien,	Member
Yamil	Zacur,	Member
Tony	Zammar,	Member

Council	Stewardship	Committee:Council	Stewardship	Committee:
Muazzi	Hatem,	Finance
Douglas	Ede,	Legal
Jamal	Habib,	Membership
Carmen	Kostik,	Ministry	Coordination
Lama	Elhaj,	Property	Usage
Yamil	Zacur,	Property	Management
Noura	Soufia,	Public	Relations/Web	Master
Nasser	Soufia,	Vision	and	Development

Orthodox	Christian	Arabic	SchoolOrthodox	Christian	Arabic	School
Reem	Yazji,	Coordinator

Council	ex	officio	Members:Council	ex	officio	Members:
Lama	El	Haj,	Sunday	School	Principal
Yola	Hayek,	Antiochian	Women
Noura	Soufia,	Young	Adult	Fellowship
Christopher	Wanna,	SOYO
Zena	B.	Farah,	Order	of	Saint	Ignatius
Tony	Zammar,	Antiochian	Men

Cathedral	Office:Cathedral	Office:
Mrs.	Elsa	Herrmann,	Office	Secretary

SOYO	Advisory	Team:SOYO	Advisory	Team:
Hannan	Mounayyer,	Lead	Advisor
Andrea	Abu-Akel
Said	Elhaj
Muazzi	Hatem
Nisreen	Jadon
Sabah	Khoury

“The	disciples	were	first	called	Christians	in	Antioch.”“The	disciples	were	first	called	Christians	in	Antioch.”  
Acts	Acts	11:2611:26

The	First	AntiphonThe	First	Antiphon
Shout	with	joy	to	God,	all	the	earth.		Sing	to	
His	name;	give	glory	to	His	praises.

Refrain:	Refrain:	 Through	 the	 intercessions	 of	 the	Through	 the	 intercessions	 of	 the	
Theotokos,	 O	 Savior,	 save	 us.Theotokos,	 O	 Savior,	 save	 us.
Say	to	God:	“How	awesome	are	Thy	works!”		
Let	all	 the	earth	worship	Thee,	and	sing	 to	
Thee.	Let	it	sing	a	song	to	Thy	Name,	O	Most	
High.		((RefrainRefrain))
Glory	 to	 the	Father,	and	to	 the	Son,	and	to	
the	Holy	Spirit,	both	now	and	ever,	and	unto	
ages	of	ages.	Amen.	((RefrainRefrain))



3

At	the	beginning	of	the	Divine	Liturgy	at	10:30	a.m.,		please	turn	to	page	92	in	the	Red		
Service	Book	 to	 follow	along	with	 the	Divine	Liturgy.	 Likewise,	please	 follow	along	 the	
inserts	in	this	Weekly	Bulletin	for	the	changes	in	today’s	Divine	Liturgy	(SEE	BELOW).

~	After	the	Great	Litany	~~	After	the	Great	Litany	~

Sunday,	May	Sunday,	May	2323,	2021,	2021

Divine Liturgy of St. John ChrysostomDivine Liturgy of St. John Chrysostom
Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy استغييرات في القدَّاس تغييرات في القدَّ

الأحد الأحد ٢3٢3 أيار  أيار ٢٠٢1٢٠٢1  

The	First	AntiphonThe	First	Antiphon
Shout	with	joy	to	God,	all	the	earth.		Sing	to	
His	name;	give	glory	to	His	praises.

Refrain:	Refrain:	 Through	 the	 intercessions	 of	 the	Through	 the	 intercessions	 of	 the	
Theotokos,	 O	 Savior,	 save	 us.Theotokos,	 O	 Savior,	 save	 us.
Say	to	God:	“How	awesome	are	Thy	works!”		
Let	all	 the	earth	worship	Thee,	and	sing	 to	
Thee.	Let	it	sing	a	song	to	Thy	Name,	O	Most	
High.		((RefrainRefrain))
Glory	 to	 the	Father,	and	to	 the	Son,	and	to	
the	Holy	Spirit,	both	now	and	ever,	and	unto	
ages	of	ages.	Amen.	((RefrainRefrain))

الأنتيفوناالأنتيفونا الأولى الأولى
ــوا  ــمِهِ أعَْط ــوا لاسْ ــعَ الأرضِ، رتَِّل ــا جمي ــوا لِله ي هَلِّل

مَجْــداً لتِسَْــبِحَتِه.

ـصُ  مُخَلّـِ يــا  الإلــهِ  والــدةِ  بِشَــفَاعاتِ  اللازمــة: 

. خَلِّصْنــا

ــنْ في الأرضِْ  ــكَ، كُلُّ مَ ــبَ أعْمالَ ــا أرهَْ ــوا لِله م قول

العَــيّ.  أيُّهــا  ويرُتَِّلــونَ لاســمِكَ  لــكَ  يسَْــجُدونَ 

)اللازمــة(

المجــد لــآب والابــن والــروح القــدس. الآن وكل أوان 

وإلى دهــر الداهرين. آمــن. )اللازمة(
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~	After	the	Second	Litany	~~	After	the	Second	Litany	~

~	After	the	Third	Litany	~~	After	the	Third	Litany	~

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ

The	Second	AntiphonThe	Second	Antiphon
May	God	have	mercy	upon	us,	and	bless	us,	
and	may	He	cause	His	face	to	shine	upon	us,	
and	have	mercy	on	us.	
Refrain:	Save	us,	O	Son	of	God,	Refrain:	Save	us,	O	Son	of	God,	who	art	risen	who	art	risen	
from	the	dead;	from	the	dead;	who	sing	to	Thee.	Alleluia.who	sing	to	Thee.	Alleluia.
That	Thy	way	may	be	known	upon	earth,	Thy	
salvation	among	all	nations.	Let	the	peoples	
give	thanks	to	Thee,	O	God;	let	all	the	peoples	
give	thanks	to	Thee.		((RefrainRefrain))
I	 will	 pay	 my	 vows	 unto	 the	 Lord	 in	 the	
presence	 of	 all	 His	 people.	 ((RefrainRefrain))
Glory	 ...	 Both	 now...	 ((O,	 only	 begotten	 Son	O,	 only	 begotten	 Son	
and	 Word	 of	 Godand	 Word	 of	 God…)…)

الأنتيفونا الثانيةالأنتيفونا الثانية
ليَِــرَأَفِ للهُ عَليَْنــا ويبُاركِْنــا، وليُْضِــئْ بِوَجْهِــهِ 

عِليَْنــا ويرَحَْمْنــا.

ــنْ  ــنْ قــامَ مِ ــا مَ ــنَ الله، ي ــا ابْ ــا ي  اللازمــة: خَلِّصْنَ

بَــنِْ الأمْــواتِ، لنُِتَِّــلَ لَــكَ لنُِتَِّــلْ لَــكَ. 

الأمَُــمِ  جميــعِ  وفي  طرَيقُــكَ  الأرضِ  في  لتِعُْــرفَْ 

ــرَفُِ  ــا الُله، تعَْ ــعوبُ ي ــكَ الشُّ ــرَفُِ لَ ــكَ. تعَْ خَلاصُ

ــة( ــكَ. )اللازم لَ

ــاصي الأرض.  ــم إلى اق ــه كل الأمُ ــا الله ولتخاف يباركن

)اللازمــة(

المجد... الآن ... يا كلمةَ  يا كلمةَ الِلهالِله الإبنَ الوحيد الإبنَ الوحيد...

The	Third	AntiphonThe	Third	Antiphon
Let	God	arise	and	let	His	enemies	be	scattered,	
and	let	them	that	hate	Him	flee	from	before	
His	face.	
Christ	 is	 risen	 from	 the	 dead,	 trampling	Christ	 is	 risen	 from	 the	 dead,	 trampling	
down	 death	 by	 death,	 and	 to	 those	 in	 the	down	 death	 by	 death,	 and	 to	 those	 in	 the	
tombs,	 bestowing	 life.	 (tombs,	 bestowing	 life.	 (Fast	 PaceFast	 Pace)	)	
As	 smoke	vanisheth,	 so	 let	 them	vanish;	 as	
wax	melteth	 before	 the	 fire.	 ((RefrainRefrain))
So	let	sinners	perish	at	the	presence	of	God,	
and	let	the	righteous	be	glad.	((RefrainRefrain))
This	is	the	day	which	the	Lord	hath	made;	let	
us	rejoice	and	be	glad	therein.	

الأنتيفونا الثالثاالأنتيفونا الثالثا
دْ جميــعُ أعدائــهِ ويهَْــربُْ مُبْغِضوهُ  ليَِقُــمِ اللهُ ويتَبَـَـدَّ

ــنْ أمــامِ وَجْهِهِ.  مِ
ــوْتَ  ــئَ المَ ــواتِ، وَوَطِ ــنِْ الأمْ ــنْ بَ ــامَ مِ ــيحُ ق المسَ
بالمـَـوْت، وَوَهَــبَ الحيــاةَ للذيــنَ في القُبــور. )إقــاع 

سريع(

ــادون، وكــما يــذوبُ الشــمعُ  ــادُ الدخــانُ يبُ كــما يبُ
ــهِ النــار. )اللازمــة( ــنْ أمــامِ وَجْ مِ

اِلله،  وَجْــهِ  أمــامِ  مِــنْ  الخطــأةُ  تهَْلـَـكُ  كذلــك 
اِلله  أمــامَ  ويتَهََلَّلــونَ  يفَْرحَــونَ  يقــونَ  والصدِّ

)اللازمــة( بالــرور.  مــونَ  ويتَنََعَّ

، لنَفْــرَحْ  هــذا هُــوَ اليــومُ الــذي صَنَعَــهُ الــرَّبُّ
ـلْ بِــهِ.  ونتَهََلّـَ
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~	During	the	Little	Entrance	~~	During	the	Little	Entrance	~

Apolytikion	of	Pascha	(Tone	Five	-	SLOW	PACE)Apolytikion	of	Pascha	(Tone	Five	-	SLOW	PACE)
Christ	is	risen	from	the	dead,	trampling	down	death	by	death,	and	to	those	in	the	tombs,	
bestowing	life.	

المسَيحُ قامَ مِنْ بيَِْ الأمْواتِ، وَوَطِئَ الموَْتَ بالموَْت، وَوَهَبَ الحياةَ للذينَ في القُبور.

The	Entrance	Hymn	of	Pascha		(Tone	Two)The	Entrance	Hymn	of	Pascha		(Tone	Two)
In	the	gathering	places,	bless	ye	God	the	Lord	from	the	springs	of	Israel.	Save	us,	O	Son	of	Save	us,	O	Son	of	
God,	who	art	risen	from	the	dead;	who	sing	to	Thee.	AlleluiaGod,	who	art	risen	from	the	dead;	who	sing	to	Thee.	Alleluia.

ــنِْ  ــنْ بَ ــامَ مِ ــنْ ق ــنَ الله، ا مَ ــا ابْ ــا ي ــل. خَلِّصْن ــعِ إسْائي ــنْ يَنابي ــرَّبَّ مِ ــوا الله، ال ــعِ باركِ في المجَامِ

ــا. ــكَ، هَلِلويي ــلَ لَ ــواتِ، لِنُتَِّ الأمْ

~	After	the	~	After	the	LittleLittle	Entrance	~	Entrance	~

Resurrectional	Apolytikion	(Tone	Three)Resurrectional	Apolytikion	(Tone	Three)
Let	the	heavens	rejoice	and	the	earth	be	glad,	for	the	Lord	hath	done	a	mighty	act	with	
His	own	arm.	He	hath	trampled	down	death	by	death,	and	become	the	first-born	from	the	
dead.	He	hath	delivered	us	from	the	depths	of	Hades,	granting	the	world	the	Great	Mercy.

ــماوِيَّاتُ وتبَْتهَِــجِ الأرضِْيّــاتُ، لأنَّ الــرَّبَّ صَنَــعَ عِــزاًّ بِســاعِدِهِ، وَوَطِــئَ المـَـوْتَ بِالمَْــوْتِ، وصَــارَ  لتِفَْــرحِ السَّ
بِكْــرَ الأمْــواتِ، وأنقَْذَنــا مِــنْ جَــوْفِ الجَحِيــمِ، ومَنَــحَ العالـَـمَ الرَّحْمَــةَ العُظمَْــى.

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ

الأنتيفونا الثانيةالأنتيفونا الثانية
ليَِــرَأَفِ للهُ عَليَْنــا ويبُاركِْنــا، وليُْضِــئْ بِوَجْهِــهِ 

عِليَْنــا ويرَحَْمْنــا.

ــنْ  ــنْ قــامَ مِ ــا مَ ــنَ الله، ي ــا ابْ ــا ي  اللازمــة: خَلِّصْنَ

بَــنِْ الأمْــواتِ، لنُِتَِّــلَ لَــكَ لنُِتَِّــلْ لَــكَ. 

الأمَُــمِ  جميــعِ  وفي  طرَيقُــكَ  الأرضِ  في  لتِعُْــرفَْ 

ــرَفُِ  ــا الُله، تعَْ ــعوبُ ي ــكَ الشُّ ــرَفُِ لَ ــكَ. تعَْ خَلاصُ

ــة( ــكَ. )اللازم لَ

ــاصي الأرض.  ــم إلى اق ــه كل الأمُ ــا الله ولتخاف يباركن

)اللازمــة(

المجد... الآن ... يا كلمةَ  يا كلمةَ الِلهالِله الإبنَ الوحيد الإبنَ الوحيد...
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Apolytikion	of	Saint	George	(Tone	Four)Apolytikion	of	Saint	George	(Tone	Four)
Since	thou	art	a	liberator	and	deliverer	of	captives,	a	help	and	support	of	the	poor	and	
needy,	a	healing	physician	of	the	sick,	a	contender	and	fighter	for	kings,	O	great	among	
Martyrs,	the	victory-clad	George;	intercede	with	Christ	God	for	the	salvation	of	our	souls.

ــافٍ  ــبٌ وشَ ــرضَ طبي ــاصٌِ وللمَ ــدٌ ونَ ــاكيِ عاضِ ــراءِ والمسََ ــقٌ، وللفُقَ ــررٌ ومُعتِ ــورينَ مُحَ ــكَ للمأسُ بمــا أنَّ

ع إلى  ــفَّ ــر تشََ ــسُ الظفََ ــوسُ الآبِ ــهداءِ جاورجي ــمُ في الشُ ــا العظي ــاربٌِ أيه ــحٌ ومُحَ ــيَ مُكافِ ــنِ المؤمِن وع

ــنا. ــلاصِ نفُُوسِ ــهِ في خَ المســيحِ الإل

Kontakion	of	Pascha	(Tone	Eight)Kontakion	of	Pascha	(Tone	Eight)
Though	Thou	didst	descend	into	the	grave,	O	Immortal	One,	yet	didst	Thou	destroy	the	
power	of	Hades,	 and	didst	 arise	 as	victor,	O	Christ	God,	 calling	 to	 the	myrrh-bearing	
women,	Rejoice,	and	giving	peace	unto	Thine	Apostles,	O	Thou	Who	dost	grant	resurrection	
to	the	fallen.

ةَ الجَحيــم، وقمُْــتَ غالبِــاً أيُّهــا المسَــيحُ  ولـَـنِْ كُنــتَ نزَلَـْـتَ إلى قـَـرٍْ يــا مَــنْ لا يَــوتُ، إلا أنَّــكَ دَرسَْــتَ قـُـوَّ

ــلام، يــا مانـِـحَ الواقِعــيَ القيــام. الإلــه، وللِنِْسْــوةِ حامِــلاتِ الطيــبِ قلُـْـتَ »افرْحَْــنَ!«، وَوَهَبْــتَ رسُُــلكََ السَّ

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ
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O	chant	unto	our	God,	chant	ye.
Clap	your	hands,	all	ye	nations.
The	Reading	from	the	Acts	of	the	Apostles	(9:32-42).The	Reading	from	the	Acts	of	the	Apostles	(9:32-42).
In	those	days,	as	Peter	went	throughout	all	regions,	he	came	down	also	to	the	saints	who	
dwelt	at	Lydda.	There	he	 found	a	certain	man	named	Aeneas,	who	was	bedridden	 for	
eight	years	and	paralyzed.	And	Peter	said	to	him:	“Aeneas,	Jesus	Christ	heals	you;	arise	
and	make	your	bed.”	And	immediately	he	arose.	And	all	who	dwelt	at	Lydda	and	Sharon	
saw	him,	and	they	 turned	back	to	 the	Lord.	Now	there	was	at	 Joppa	a	certain	disciple	
named	Tabitha	(which	means	Gazelle).	She	was	full	of	good	works	and	of	charitable	deeds	
which	she	did.	And	it	came	to	pass	in	those	days	that	she	fell	sick	and	died;	and	when	
they	had	washed	her,	they	placed	her	in	an	upper	chamber.		Since	Lydda	was	near	Joppa,	
the	disciples,	hearing	that	Peter	was	there,	sent	two	men	to	him	entreating	him:	“Come	
to	us	without	delay!”	So	Peter	arose	and	went	with	them.	And	when	he	arrived,	they	took	
him	into	the	upper	chamber.	All	the	widows	stood	by	him	weeping,	showing	the	tunics	
and	other	garments	which	Tabitha	made	while	she	was	with	them.	But	Peter	put	them	all	
outside	and	knelt	down	and	prayed;	then	turning	to	the	body,	he	said:	“Tabitha,	arise!”	
And	she	opened	her	eyes,	and	when	she	saw	Peter,	she	sat	up.	And	he	gave	her	his	hand,	
and	raised	her	up.	Then	he	called	the	saints	and	widows	and	presented	her	alive.	And	it	
became	known	throughout	all	Joppa,	and	many	believed	in	the	Lord.

The EpistleThe Epistle
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قوا بالأيَاديُ. رتَِّلوا لإلهَِنا رتَِّلوا. يا جَميعَ الأمَُمِ صَفِّ

فَصْلٌ مِنْ أعَْمالِ الرسُُلِ القِدّيسنَ الأطهْار

يســيَ الســاكنيَ في  ــزلََ أيضــاً إلى القدِّ ــنِ، نَ ــعِ الأماكِ ــوفُ في جمي ــرسُُ يطَ ــما كانَ بطُْ ــامِ، في ــكَ الأي في تل

ة. فوََجَــدَ هُنــاكَ إنسْــاناً اسْــمُهُ أيَنيــاسَ، مُضْطجَِعــاً عــى سَيــرٍ مِنــذُ ثَــاني سِــنيَ، وهُــوَ مُخَلَّــعٌ. فقَــالَ  لـُـدَّ

لــهُ بطُْــرسُُ: »يــا أيَنيــاس، يشَــفِيكَ يسَــوعُ المســيحُ؛ قُــمْ وافــرَشِْ لنَِفسِــكَ.« فقَــامَ للِوَْقْــتِ. ورآَهُ جميــعُ 

. وكانــتْ في يافــا تلِمْيــذَةٌ اسْــمُها طابيتــا، الــذي تفَْســرهُُ  ةَ وســاروُنَ فرَجََعــوا إلى الــرَّبِّ الســاكِنيَ في لُــدَّ

ــامِ أنَّهــا  ــكَ الأيَّ ــةً أعَْــمالاً صالحَِــةً وصَدَقــاتٍ كانَــتْ تعَْمَلهُــا. فحََــدَثَ في تلِْ ــة، وكانَــتْ هــذهِ مُمْتلَِئَ ظبَْيَ

ــذُ أنَّ  ــمِعَ التلَامي ــا، وسَ ــربِ ياف ةُ بِقُ ــدَّ ــتْ لُ ــةِ. وإذ كانَ ــلوُها وَوَضَعُوهــا في العُلِّيَّ ــتْ وماتَــت. فغََسَ مَرضَِ

بطُـْـرسَُ فيهــا، أرَسَْــلوُا إليــهِ رجَُلـَـيِ يسَْــألَانهِِ أنْ لا يبُْطِــئَ عــنِ القُــدُومِ إليهِــمْ. فقَــامَ بطُـْـرسُُ وأتى مَعَهُــما. 

فلَــماَّ وَصَــلَ، صَعِــدوا بِــهِ إلى العُلِّيَّــةِ، وَوَقـَـفَ لدََيـْـهِ جميــعُ الأرامِــلِ يبَكــيَ، ويرُينَــهُ أقَمِْصَــةً وثِيابــاً كانتَْ 

. ثمَُّ التْفََتَ إلى الجَسَــدِ  . فأَخَــرَجَ بطُــرسُُ الجميــعَ خارجِــاً، وجَثا عــى رُكْبَتيَهِ وصَــىَّ تصَْنَعُهــا ظبَْيَــةَ مَعَهُــنَّ

وقــالَ: »يــا طابيتــا قوُمــي«. ففََتحَــتْ عَينَيهــا. ولمَّــا أبـْـرََتْ بطُــرسَُ جَلسََــتْ. فنََاوَلهَــا يـَـدَهُ وأنَهَْضَهَــا. ثـُـمَّ 

يسِــيَ والأرامِــلَ، وأقاَمَهَــا لدَيهِــم حَيَّــةً. فشََــاعَ هــذا الخَــرَُ في يافـَـا كُلِّهَــا، فآَمَــنَ كَثــرونَ بالــرَّبّ. دَعــا القدِّ

الرِّسالةالرِّسالة
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The	Reading	from	the	Holy	Gospel	according	to	St.	John	(5:1-15)The	Reading	from	the	Holy	Gospel	according	to	St.	John	(5:1-15)
At	that	time,	 Jesus	went	up	to	 Jerusalem.	Now	there	 is	 in	 Jerusalem	by	the	Sheep	Gate	
a	pool,	in	Hebrew	called	Bethesda,	which	has	five	porticoes.	In	these	lay	a	multitude	of	
invalids,	blind,	lame,	paralyzed,	waiting	for	the	moving	of	the	water.	For	an	angel	of	the	
Lord	went	down	at	certain	seasons	into	the	pool	and	troubled	the	water;	whoever	stepped	
in	first,	after	the	troubling	of	the	water	was	healed	of	whatever	disease	he	had.	One	man	
was	 there,	who	had	been	 ill	 for	 38	 years.	When	 Jesus	 saw	him	and	knew	 that	he	had	
been	lying	there	a	long	time,	He	said	to	him,	“Do	you	want	to	be	healed?”	The	sick	man	
answered	Him,	“Sir,	I	have	no	man	to	put	me	into	the	pool	when	the	water	is	troubled,	
and	while	I	am	going	another	steps	down	before	me.”	Jesus	said	to	him,	“Rise,	take	up	
your	pallet,	and	walk.”	And	at	once	the	man	was	healed,	and	he	took	up	his	pallet	and	
walked.	Now	that	day	was	the	Sabbath.	So	the	Jews	said	to	the	man	who	was	cured,	“It	
is	the	Sabbath,	it	is	not	lawful	for	you	to	carry	your	pallet.”	But	he	answered	them,	“The	
man	who	healed	me	said	to	me,	‘Take	up	your	pallet,	and	walk.’”	They	asked	him,	“Who	
is	the	man	who	said	to	you,	‘Take	up	your	pallet,	and	walk’?”	Now	the	man	who	had	been	
healed	did	not	know	who	it	was,	 for	Jesus	had	withdrawn,	as	there	was	a	crowd	in	the	
place.	Afterward,	Jesus	found	him	in	the	temple,	and	said	to	him,	“See,	you	are	well!	Sin	
no	more,	that	nothing	worse	befalls	you.”	The	man	went	away	and	told	the	Jews	that	it	was	
Jesus	Who	had	healed	him.

The Gospel    The Gospel    
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فصلٌ شريفٌ مِنْ بِشارَةِ القدّيسِ يوحنا الإنجيليِّ البَشيرِ والتلميذِ الطاهِر

ى بالعِرْانيَِّةِ  في ذلــكَ الزمــانِ، صَعِــدَ يســوعُ إلى أورشــليمَ. وإنَّ في أورشــليمَ عنــدَ بــابِ الغَنَــمِ بِركَْــةً، تسَُــمَّ

بيَْــتَ حِسْــدا، لهَــا خَمْسَــةُ أرَْوِقَــةٍ. كانَ مُضْطجَِعــاً فيهــا جُمهــورٍ كَثــرٍ مِــنَ المـَـرض مِــنْ عُميــانٍ وعُــرجٍ 

ويابِــي الأعْضــاءِ، ينَْتظَِــرُونَ تحَْريــكَ المــاءِ. لأنَّ مَــلاكاً كانَ ينَْــزلُِ أحْيانــاً في الرِْكَــةِ ويحَُــرِّكُ المــاءَ. والــذي 

كانَ ينَْــزلُِ أوَّلاً مِــنْ بعَْــدِ تحَريــكِ المــاءِ، كانَ يُــرْأُ مِــنْ أيِّ مَــرضٍَ اعْــرَاهُ. وكانَ هُنــاكَ إنسْــانٌ بِــهِ مَــرضٌَ 

مُنــذُ ثَــانٍ وثلَاثــيَ سَــنةً. هــذا إذْ رآهُ يسَــوعُ مُلقَْــىً، وعَلِــمَ أنَّ لـَـهُ زمانــاً كثــراً، قالَ لــهُ: »أتريدُ أنْ تـَـرْأَ؟َ« 

فأجابـَـهُ المرَيــضُ: »يــا سَــيِّدُ، ليَْــسَ لي إنسْــانٌ مَتــى حُــرِّكَ المــاءُ يلُقْينــي في الرِْكَــةِ، بـَـلْ بيَْنَــما أكــونُ آتيِــاً، 

ــرِئَ الرجَُــلُ، وحَمَــلَ  ــتِ بَ ــمْ، احْمِــلْ سَيــركََ وامْــشِ.« فلَِلوَْقْ ــهُ يســوعُ: »قُ ــي آخَــرُ.« فقَــالَ لَ ــزلُِ قبَْ ينَْ

سَيــرهَُ ومَــى. وكانَ في ذلــكَ اليـَـوْمِ سَــبْتٌ. فقــالَ اليَهــودُ للَِّــذي شُــفِيَ: »إنَّــهُ سَــبْتٌ، فـَـلا يحَِــلُّ لــكَ أنْ 

يــرَ.« فأَجابهَُــمْ: »إنَّ الــذي أبَـْـرَأنَي هُــوَ قــالَ لي »احْمِــلْ سَيــركََ وامْــشِ.« فسََــألوهُ مَــنْ هُــوَ  تحَْمِــلَ الرَّ

الإنسْــانُ الــذي قـَـالَ لــكَ »احْمِــلْ سَيــركََ وامْــشِ؟« أمــا الذي شُــفِيَ فلَمَْ يكَُــنْ يعَْلـَـمُ مَنْ هُوَ. لأنَّ يســوعَ 

اعْتـَـزلََ، إذْ كانَ في الموَْضِــعِ جَمْــعٌ. وبعــدَ ذلــكَ وجَــدَهُ يســوعُ في الهيــكَلِ، فقَــالَ لـَـهُ: »هــا قـَـدْ عُوفيــتَ، 

.« فذهَــبَ ذلــكَ الإنســانُ، وأخــرَ اليهــودَ أنَّ يســوعَ هــو الــذي أبــرأهَُ. فـَـلا تعَُــدْ تخُْطِــئُ لئِـَـلاَّ يصُيبَــكَ أشَُّ

After the Gospel, please turn to  page 104 in the Red Service Book to follow the Divine Liturgy of St. John

الِإنْجِيلالِإنْجِيل
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الِإنْجِيلالِإنْجِيل The SynaxarionThe Synaxarion
  On	 May	 23	 in	 the	 Holy	 Orthodox	 Church,	 we	
commemorate	 Michael	 the	 Confessor,	 bishop	 of	 Synnada;	Michael	 the	 Confessor,	 bishop	 of	 Synnada;	
Myrrh-bearer	 Mary,	 wife	 of	 Cleopas;	 the	 translation	 of	 the	Myrrh-bearer	 Mary,	 wife	 of	 Cleopas;	 the	 translation	 of	 the	
relics	 of	 Leontios	 the	 wonderworker,	 bishop	 of	 Rostov;	 and	relics	 of	 Leontios	 the	 wonderworker,	 bishop	 of	 Rostov;	 and	
Euphrosinia	 of	 PolotskEuphrosinia	 of	 Polotsk.
	 	 On	 this	 day,	 the	 fourth	 Sunday	 of	 Pascha,	 we	
commemorate	the	Paralytic	and,	as	is	right,	we	celebrate	the	
miracle	 wrought	 for	 him.
	 	 Jesus	healed	the	Paralytic	at	the	Sheep’s	Pool,	located	
near	 the	 Sheep’s	 Gate	 of	 Jerusalem,	 where	 people	 sacrificed	

their	beasts	and	washed	their	insides.	The	pool	had	five	sides,	with	a	porch	and	arch	on	each.	
A	number	of	people,	afflicted	with	various	diseases,	passed	through	them,	waiting	at	the	water	
for	an	angel	to	come	down	and	stir	it.	Once	it	moved,	whoever	stepped	into	the	water	first	was	
instantly	healed.	One	poor	man,	whose	story	is	recounted	in	today’s	Gospel	lection	in	the	Divine	
Liturgy,	waited	38	years	for	someone	to	lower	him	into	the	water,	because	he	was	unable	to	move	
into	the	water	himself.	However,	the	Savior	merely	commanded	the	man	to	get	up	and	walk,	and	
he	was	healed.
	 In	Thine	infinite	mercy,	O	Christ	our	God,	have	mercy	on	us.	Amen.

Megalynarion	for	the	Sunday	of	the	Paralytic	(Tone	One)Megalynarion	for	the	Sunday	of	the	Paralytic	(Tone	One)
The	Angel	cried	unto	her	that	is	full	of	grace:	O	pure	Virgin,	rejoice,	and	again	I	say,	rejoice;	for	thy	Son	hath	
arisen	from	the	grave	on	 the	 third	day.	We	believers	 in	unison	bless	 thee,	O	Virgin,	 crying:	Rejoice,	O	gate	
of	the	Lord.	Rejoice,	O	living	city.	Rejoice,	O	thou	from	whom	didst	rise	upon	us	from	the	dead	the	Light	of	
Resurrection,	He	Who	was	born	of	thee.

ــةُ افرْحَــي، وأيضــاً أقــولُ افرْحَِــي، لأنَّ ابنَــكِ قــدْ قــامَ مــنَ القــرِْ في  هَ نحــوَ المنُْعَــمِ عليْهــا: أيَّتهُــا العَــذراءُ النقِيَّ إنَّ المــلاكَ تفََــوَّ

، إفرحَــي يــا مَدينَــةً  اليــوْمِ الثالــث. أيََّتهُــا البَتــولُ، نغَُبِّطُــكِ نحَــنُ المؤُمِنــيَ، بِأصَــواتٍ مُتَّفِقَــةٍ هاتفِــي: إفرحَــي يــا بــابَ الــرَّبِّ
ــا اليــومَ، مِــنَ الأمَــوات، نــورُ قِيامَــةِ الموَلــودِ مِنــكِ. سَــةً، إفرحَــي يــا مَــن بِهــا أشََقَ لنَ مُتنََفِّ

Communion	Hymn	for	PaschaCommunion	Hymn	for	Pascha
Receive	ye	the	body	of	Christ;	taste	ye	the	Fountain	of	immortality.		

جَسَدَ المسَيحِ خُذوا، واليَنبوعَ الذي لا يَوتُ ذُوقوا.

•	Instead	of	“We	have	seen	the	true	light,”	sing	“Christ	is	Risen”	ONCE.•	Instead	of	“We	have	seen	the	true	light,”	sing	“Christ	is	Risen”	ONCE.
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Holy Bread OfferingHoly Bread Offering
TODAY
May	23

-	Zena	Bardawil	Farah	and	Family
In	loving	memory	of	+Emile	Farah

-	Carol	Bardawil;	Subdeacon	Elie,	Theresa,	Eloise,	and	Eva	Bardawil
In	loving	memory	of	+Emile	Farah

-	Suzanne	Sayfie	&	family
For	the	one-year	memorial	service	in	memory	of	+Dr.	Eugene	Sayfie

-	Suhel	and	Najwa	Turjman
For	the	good	health	of	their	family

May	30 -	Manuel	Rodriguez	and	Maria	Barake
For	the	good	health	of	their	family

-	Suhel	and	Najwa	Turjman
For	the	good	health	of	their	family

June	06 -	St.	George	Cathedral	Sunday	School	and	the	Orthodox	Christian	Arabic	School
For	the	good	health	of	the	Sunday	School	Students,	Arabic	School	Students,	
and	our	2021	Graduates	

-	Suhel	and	Najwa	Turjman
For	the	good	health	of	their	family

Coffee Hour SponsorCoffee Hour Sponsor
Coffee	Hour	will	reopen	on	Sunday,	June	06

June	06 -	Saint	George	Cathedral	Council
For	the	good	health	and	blessing	of	all	Saint	George	Parishioners

June	13 -	Yamil	and	Salma	Zacur
For	the	good	health	of	the	Zacur	and	Zedan	Families

The	Holy	Bread	and	Coffee	Hour	are	ministries	of	the	Antiochian	Women.	Please	see	the	coordinator	of	
these	ministries,	Mrs.	Salma	Zacur,	to	inquire	on	scheduling	and	requirements.

TODAY
May	23,	2021

Epistle ReaderEpistle Reader
English:			Jackson	King
Arabic:	Afram	Mirza
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Altar Vigil Candle
The	Candle	remains	lit	for	an	entire	month	on	the	Holy	Altar.	There	is	no	fee	required	to	
offer	the	Altar	Vigil	Candle.	The	offering	is	by	donation	only.	Please	see	schedule	below	(in	
order	of	submission	by	month).

MayMay Mouna	Dahlan	&	Family
Zena	Bardawil	Farah	&	Family	in	memory	of	+Emile	Farah
Charles	and	Diana	O’Brien	for	the	good	health	of	Subdeacon	Sean	Nicholas	
Hatem	on	occasion	of	his	graduation	from	the	University	of	Florida	School	
of	Engineering

JuneJune Mouna	Dahlan	&	Family
Paula	Bardawil	&	Family	in	loving	memory	of	+Dr.	Maurice	Bardawil

JulyJuly Mouna	Dahlan	&	Family
AugustAugust Mouna	Dahlan	&	Family

Shamasseh	Pat	Nimer	in	loving	memory	of	Archdeacon	David	B.	Nimer

Prayer List
Prayer	List	of	the	Living Prayer	List	of	the	+Departed

Zena Bardawil Farah & family; Paula and Rima 
Bardawil; Carol Bardawil; Subdeacon Elie, Theresa, 
Eloise, and Eva Bardawil; Suzanne Sayfie & family; 
Suhel and Najwa Turjman & family; Dan and Kathy 
Abraham; The Entire Sayfie Family; Mouna and Laura 
Dahlan, Wadih Mabardi, Susan Panayotti Elias, Aregash 
Gebriel, George and Charme Elias, Virginia Elias, 
Gwynn Elias, Dr. Richard Elias, Dr. Lewis and Deanna 
Elias, Julian Kazal, Jean Joseph, Elias Dababneh, Martha 
Alfonso, Tala Ayyad, Kiwan Khoury; Mary Bikhazi, 
Najat Zacur, Marwan Farah, Yolanda Warwar-Feanny, 
Salam Al-Issa, Rita Zaidan, & Sharon Lynne Ostrowski.

+Dr. Eugene Sayfie
+Yona Abouid Awad 
+Emile Farah
+Archdeacon David Nimer
+Yona Awad Abou Eid
+Dr. Eugene Sayfie
+Samira Abou Rjaily
+Dr. Maurice Bardawil
+Ibrahim Khoury 
+Michel Husson
+Michael Dahlan
+Jorge Diab Zacur
+Kareem Zakharia

Condolences	and	MemorialsCondolences	and	Memorials

Today:		Today:		 A	one-year	memorial	service	in	memory	of	the	servant	of	God	+Dr.	Eugene	Sayfie	Dr.	Eugene	Sayfie	will	
	 	 be	offered	by	Suzanne	Sayfie	&	family.	

May His Memory be Eternal!                                                                           !ًفليكن ذكره مؤبدا
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Cathedral Calendar

TodayToday:  :  Orthros (Matins)                               9:25 a.m.
   Divine Liturgy                                     10:30 a.m.

   Sunday School (Pre-K to 1st) via ZOOM          1:30 p.m.

   Sunday School (2nd to 6th) via ZOOM                   1:30 p.m.

   Sunday School (7th to 12th) via ZOOM                  1:30 p.m.

Tues., May Tues., May 2525    Arabic Classes - Adults (New Students)              7:00 p.m.

Fri., May 28Fri., May 28    Arabic Classes - Teens (Returning Students)       5:00 a.m.

Sat., May 29Sat., May 29    Arabic Classes - Adults (Returning Students)      9:00 a.m.

   Arabic Classes - Children (Returning Students) 10:30 a.m.

   Arabic Classes - Teens (New Students)          4:00 p.m.

   Great Vespers          5:00 p.m

Sunday School and Arabic School Appreciation Sunday   June 6th, 2020

Coffee Hour Reopening                  June 6th, 2020

DOMSE Virtual PLC                  June 13th-June 20th, 2021

Holy Feast of Pentecost                 June 20th, 2021

Summer Bible School              August 16th-21st, 2021

Save the Date!
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Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.
    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.
Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134
Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530
Office Email:   Office@stgmami.orgOffice Email:   Office@stgmami.org
Dean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.orgDean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.org
Webmaster:   Webmaster@stgmiami.orgWebmaster:   Webmaster@stgmiami.org
Website:    www.Stgmiami.org Website:    www.Stgmiami.org 

For Pastoral Emergencies, please call or text: For Pastoral Emergencies, please call or text: 
Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050

Follow us on Social Media:Follow us on Social Media:
Like us on Facebook: www.facebook.com/stgmiamiLike us on Facebook: www.facebook.com/stgmiami

Follow us on Instagram: @StGMiami Follow us on Instagram: @StGMiami 
Subscribe to our YouTube Channel!Subscribe to our YouTube Channel!

Contact InformationContact Information


